
l/n rappresentante : Perchè andavano esse ad assalirlo ?
11 sig. Goudchaux : Domando di parlare.
Da tulle le p a r l i : Noi noi — A’ voti! a ’ voti!
Il sig. Goudchaux: Cittadini rappresentanti, una sola parola. (A'voli !

u'voti!)
È necessario che l’Assemblea sia perfettamente illuminata sul volo, 

he sta per dare ;  eli’ ha un mezzo per esserlo, ed ora gliel’ indico.
Brasi detto che non dovevamo andare a Roma se non in quanto vi 

'ossiino chiamali. C’ è un documento, che non fu letto; un documento, 
il qual pruova che, non solamente non fummo chiamati, ma che dove­
vamo essere vivamente assaliti, vivamente respinti, se ci fossimo presentati 
dinanzi a Roma. Domando che tal documento si legga; egli è un dispac­
cio del console francese a Civitavecchia.

Parecchi rappresentanti: Leggetelo.
Il sig. Goudcliaux: L ’ha il sig. ministro degli affari esterni. (A 'volil

a voti ! )
Il presidente: Or rileggo la risoluzione proposta.
Il sig. Millard: Aspettate che il ministro abbia letto il documento!
(Il sig. Goudcliaux scende dalla bigoncia e si accosta al banco dei 

ministri3 per chiedere il documento, di cui ha parlalo. JÌIa poiché il m i­
nistro degli affari esterni non glie lo dà3 ei risale in bigoncia.)

Il sig. Dupont (di Bussac), consegnando una caria al sig. Goudchaux:
l eeone una copia.

Il sig. Goudchaux: Non commetto indiscrezione; questo dispaccio ci 
In comunicato ufficialmente. Poiché non si vuol leggerlo, eccone la copia. 
(Leggete \ leggetei)

li ministro degli affari esterni: Non ne rifiuto la lettura.
Un rappresentante: Adesso che se ne ha una copia!

Il sig. Goudchaux:  Ecco questo dispaccio del console di Francia a 
Ci\ila vecchia, indirizzato al sig. ministro degli affari esterni:

« 26 aprile 1849.

« Le notizie accennano tutte a resistenza; si lavora alle barricale; 
si assicura che il poute S. Angelo, il Vaticano e diversi altri edifizii sono 
minati; i Francesi più esaltati della colonia protestarono contro l’ occu­
pazione, offersero di salire i primi sulle barricate; le porte di Roma son 
chiuse, ed è proibito a ’ viaggiatori d ’uscire dalla città. » (Movimento.)

Parecchi rappresentanti: Questo si chiama esser chiamati!
Il ministro degli affari esterni: L ’Assemblea comprenderà lo scru­

talo, che mi faceva desiderare di non leggere alla bigoncia il passo d’unr 
lettera, nel quale si annunzia che i Francesi più esaltati (mormorii a si ■ 

'nistra) si offerivano a montar sulle barricate per ¡sparare contro i sol­
dati francesi. (Movimenti diversi.)

Si lessero a questa bigoncia i frammenti d ’una lettera, di cui mi 
ei‘a stata domandata la comunicazione. Poirei arrecare molte citazioni di 
lettere, che dicono appunto il contrario.

Parecchi rappresentanti: Arrecatele.
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